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проводить 

ІV Міжнародну науково-прикладну інтернет-конференцію 

 

«КОРПУСНА ЛІНГВІСТИКА В НАУЦІ Й ОСВІТІ» 
 

Напрями обговорення проблемних питань: 

1. Лінгвістичні наукові дослідження з використанням корпусів текстів. 

2. Бази даних та знань: системи та їх елементи. Структурний та змістовний аспекти. 

3. Корпуси текстів в навчальному процесі для формування іншомовної комунікативної компетенції. 

 

Тези конференції будуть опубліковані в збірнику матеріалів конференції «Корпусна лінгвістика в науці й 

освіті» до її початку. 

Вимоги до оформлення тез: 

Текст тез має бути вичитаний і відредагований автором. Обсяг тез: 0,5 сторінки формату А-4. Після відцентрованої 

назви тез, яка друкується великими літерами, жирним шрифтом (кегль 14) звичайними літерами (кегль 14), 

подаються прізвище та ініціали автора, нижче курсивом – назва навчального закладу (без скорочень): 

Зразок оформлення тез: 

 

ПЕРЕКЛАДНІ ЕКВІВАЛЕНТИ В ПАРАЛЕЛЬНИХ КОРПУСАХ 
 

Бабенко І. П. 

Український державний університет імені Михайла Драгоманова 
 

Основний текст рукопису друкується через 1 інтервал, без переносів. Розмір шрифту 14 у Times New Roman. Поля: 

вгорі, внизу, ліворуч, праворуч – 2 см. Ілюстративний матеріал (за потреби) друкується курсивом. Посилання в 

тексті тез оформлюються за таким зразком [1, с. 264], а автор цитованої праці зазначається у рубриці ЛІТЕРАТУРА 

за алфавітом із дотриманням державного стандарту ДСТУ 8302:2015. Інформація та документація. Бібліографічне 

посилання. Загальні положення та правила складання / Нац. стандарт України. – Вид. офіц. – [Уведено вперше; 

чинний від 2016-07-01]. Київ: ДП «УкрНДНЦ», 2016. 17 с. 

 

ЛІТЕРАТУРА 

1. Дарчук Н. П. Комп’ютерне анотування українського тексту: результати і перспективи. Київ: Освіта України, 

2013. 544 с. 

2. Frankenberg-Garcia A. Lost in parallel concordances // Corpora and Language Learners. Amsterdam-Philadelfia, 1996. 

P. 213–232. 
 

Заявка 

для участі у ІV Міжнародній науково-прикладній інтернет-конференції 

«Корпусна лінгвістика в науці й освіті» 

 

1. Прізвище, ім’я, по батькові  

2. Посада (місце роботи або навчання в аспірантурі / 

докторантурі), науковий ступінь, вчене звання 

 

3. Контактний телефон (моб.)  

4. Адреса електронної пошти  

5. Тема доповіді  
 

Просимо повідомити Оргкомітет про участь у конференції до 1 березня 2024 року електронною поштою: 

mova@udu.edu.ua  

Тези приймаються лише за умови дотримання редакційних вимог (матеріали, оформлені не за 

вимогами, не публікуються). 
 

Участь у конференції – безкоштовна  

mailto:mova@udu.edu.ua
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ІV International Online Conference 

 

“Corpus Linguistics in Education and Science” 

 

We welcome contributions in the following areas: 

1. The use of text corpora in linguistic research 

2. Databases and knowledge bases: systems and their elements. Structural and content aspects 

3. The use of text corpora to develop foreign language communicative competence 

 

Abstracts will be published in the collection of Conference papers “Corpus Linguistics in Education and Science” 

before the start of the Conference. 

Abstract Formatting Guidelines: 

The abstract should be carefully proofread and edited by the author. The length of the abstract: half of an A-4 format page. 

The title of the abstract should be centered at the top of the page and printed in bold UPPERCASE letters (font size: 14 pt). 

The name and initials of the author should be centered and given below in regular font (14 pt). Next comes the full name of 

the educational institution (without abbreviation) which should be centered and printed in italics. 
 

Sample Abstract: 
 

TRANSLATION EQUIVALENTS IN PARALLEL CORPORA 
 

Babenko I. P. 

Mykhailo Dragomanov State University of Ukraine 
 

The main body of the abstract should be typed with single line spacing, without line breaks. Font: 14 pt, Times New Roman. 

Margins: top, bottom, left, right – 2 cm. Examples of illustrative material (if necessary) should be in italics. References are 

given in the following format [1, p. 264], and the cited work should be given in the rubric LITERATURE in accordance 

with the state standard ДСТУ 8302:2015. Інформація та документація. Бібліографічне посилання. Загальні положення 

та правила складання / Нац. стандарт України. – Вид. офіц. – [Уведено вперше; чинний від 2016-07-01]. Київ: ДП 

«УкрНДНЦ», 2016. 17 с. 
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Application form 

for participation in the ІV International Online Conference 

“Corpus Linguistics in Education and Science”: 
 

1. Full Name  

2. Position (Place of Work or Study), Academic Degree and Title  

3. Contact Phone Number  

4. Email Address  

5. Paper Title  
 

Please confirm your participation in the Conference by 1 March 2024, contacting the organizing committee at: 

mova@udu.edu.ua  
 

Abstracts will be accepted for consideration only if they follow the formatting guidelines (abstracts, formatted 

otherwise, will not be published). 
 

Participation in the conference is FREE 

mailto:mova@udu.edu.ua

